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TARİHTEN 


© FIKRALAR 


Toplıyan: Salâhaddin GÜNGÖR , 


Tarihteki bütün meşhur simaların, hükümdarların, sadrıa- 
zamların, vezirlerin, şairlerin, zarif ve nüktedan adamların 
bazı vak'alar üzerine söyledikleri nükteleri, fıkraları, şiirleri 


 TTMER 


“sahih ve.mevsuk olarak bir araya toplıyan bu kıymetli eser 
ğ Yeni çıktı. 


Fiatı 50 kuruş i 
Adres: İstanbul, Ankara caddesi Çınaraltı idârehanesi; No:47 


T.İŞBANKASI 
Küçük Cari Hesaplar 
1944 İKRAMİYE PLÂNI 
KEŞİDELER ; 28 İk. kânun, 2 Mayıs, 
25 Ağustos, 1 İk. teşrin tarihlerinde 
yapılır, 
1944 İKRAMİYELERİ : 


i adet ARA ( Ankarada Kavaklıderede 1024 M2 - İmar 
ada Mo. 254 Parsel No. 3) 


YENİ ÇIKTI 


ORHAN SEYFİ ORHON 


Kulakianır 


| 

1 » 2000 Liralık -- 2000. — Lira Kulağa 

3 » 1000 » —3000.— » 

4 » .500 » —2000.— » Orhan Seyfi Orhonun günün vakala- 
10 > 200 » 2000. — »-lJİ rma dair yazdıği fıkraları, istihzaları, 
10 » 100 »> 1000. — » hicivleri, tenkidleri bir araya topl 

100 » 50 > —5000. — » yan bu kitabı okuyunuz! 
EE k © z iz isi 1 i Fiatı 50 kuruş 


» 

Türkiye İş Bankasına para yatır- 
makla yalnız para biriktirmiş ve faiz 
almış olmaz, aynı zamanda talihinizi 
de denemiş olursunuz. i 


Oumhuriyet Matbaası — Istanbul 
Bahibi ve Neyriyat Müdürü; 
Orban Seyfi Orhon 


Capa ş.m mim ————ğ—ş—şŞŞ 
— . 


BiRİK TREN 
RAHAT-EDER 


mesela İKİNCİTEŞRİN,. 
MİLLİ PİYANGO 


“ Veni tertip biletlerden alınız. Birinci ikramiye (50) bin, ikinci 
bin liradır. Tam bilet (3) Ura, yarım bilet (15) liradır. 
ZENGİN OLMAK İÇİN EN GÜZEL FIRSA' 


TI 
—— 


(20) 


ALLA TROUBETSKOYİ, 
I Esbabım anlatıyor: 


Ye Onun bir çok cazip ve 
yeni renkleri vardır. 

# O, bütün Kullandığım (|. 
pudralardan daha ince 
ve daha hafiftir. 

# Ondaki hakiki çiçeklerin 
nefis kokusuna perestiş (|. 
ediyorum. Me 

# O. bütün gün sabit kal 
Çünkü terkibinde başka | 
hiç bir pudrada bulun. |. 
mayan Krema köpüğü 
vardır, i 

# Yağmurlu, rüzgârlı ha. İl 
vâya rağmen Yeni To-j 
kalon Pudrası tenim! (| 
dalma terü taze muha- İl 
faza eder, Ni | 

# Eminim ki her ne ba. 
hasınâ olursa olsun bun: 
dan daha iyi bir pudra 

- bulmak imkânı yoktur 4 
7 İğ 


m 
sanmam 


Dr. ŞÜKRÜ MEHM 


(SEKBAN) 

i r iy ; 

Gureba Hastanesi CİLD ve ZÜHREVİ : 
hastalıkları sabık hekimi, 


, Hergün saat 10 dan 16 ya kal | 
İstiklâl Caddesi, Ankara apartıman < 


40916. 


Telefon : 


ii li Bay Şemsi Belli; 


e. 


Tü — “Alâkanıza, sevg.nize iş 
ler ederim, Onlar, sızın E'biş 
— zandığımız sevginin kefaret — SS 
7 vermiye gelmez. İcabederse —hoşt 
İki kelime yeter, 


dan teşekkür- 
dostlardan ka- 


» diyen bir 
v 
. Bay M. Kenan Aytaç: 


© — Önce sizden ricam SU Ar: Bizo bu ka- 

z dar çok şiir yöndermey.n. e Ni için- 
'.n beğendiğiniz bir iki tane sini seçip yoila- 

yın. Şölrlerinizden bir kısmırmma ; “okudum. Dak- 


tilo iie yazılanlar iç.nde hex Düz . ne 
Sir manzume yok, Meselâ; 


Vatanıma hor baka EE 
Dostuma hançer vw uranı, 
Ve iki yüzlü 'insanmam. 
Mezarımda da affet nemi 


N 


Kıtası, nazımdan ziyade ma yesirdir. Bu fikir 
şok doğru olabilir, Fakat ştic— olmak için bu- 
na his, hayal, musiki de iiâvwe—e etmek, herke- 
sin söylediğinden ayırmak 
danığası vurmak lâzım. Yine 
daa” lacağım; 


ve bir şahsiyet 
sizden bir misal 
- Gel, sessiz kokunu içimeene sindir, 
Gel, ülküme yüksel, onmr o sevindir, 
Sevginle yıkanan kalbi Xxn senindir, 
Dünya, baştan başa zulı—mnet olsa dal 


Rurada artık nazım var. (© Bir'şeyi teren- 
nüm etmek istediğiniz anlamağılıyor; İşte şiir 
burada başlıyor, yazının bun £ğan evvelki:şek- 
li daha nesirden ayrılmamış, — adece fikir veya 
söz halinde olanıdır. Bilmem, ne demek iste- 
“diğimi anlatabildim mi? Yazıl arınızı buna gö- 
re seçiniz! 

© 
Bay Ahmet Kargın; 


3 
— Şiirlerinizde nida ede—tları az kulla- 
hın Bilirsiniz ki, nidalar bazam- “n bir nida edat, 
bazan bir nida cümlesi halimde kullanılır. 
“Ey yaylânın dinmiyen, ey coşkun suları! 
©» mısra, şivemize uygun değildi —. Bunun yerine: 
Ev yaylânın dinmiyen coşli&— un sularıl 
demek lâzım. Vezni tamamlar anak İşin bir faz. 
“la nida edatı kullanılamaz. Şirin içinden ge- 
len sesi duyurabilrek için —aida edatı lâzım 
değildir. Bunu ntam tersine, nida edatlarım 
yerli yerinde kullanmalı, M—5câ, şu msra- 
ınızda olduğu gibi: 


i 
> 


Ah, seyrediyorum aşkımı serinde! 
derseniz, mısraı güzelliğini bozmuş olursu- 
nuz. Burada (ah!) fazladır. Halbuki Fuzuli- 
nin şu mısraında ah, ne kadar yerindedir? 
Ah, bilmem neyleyim yok bir muvafık reh- 

- numün! 

Hâsılı, şiirde, ahçekmek zannedildiği ka- 

dar kolay bir iş değil! 
© 

Bay Hüsnü Sağlam Köseleci: - 

— İstemez; redifli gazeliniz çok eski tarz- 
da, İçinde hoş şeyler de var. Muallim Naci, 
hattâ Andelip, Şeh Vasfi tarzında gazel yaz- 
manın modasi geçti. 


Sen tabii bir güzelsin, şık giyinmek istemez, 
Xüzlerin bir 'sade gül kalsn boyanmak jste- 


me. 
(Yüzleri)n değil (yüzün) demek lâzım. 
Vâkıa, (iki yüzlü) kelkmesinde yüzü cemi 


şeklimde kullanırız. Fakal bu tür.z içindir, 
Çünkü insanın yüzü birdir. (Gitmek) ile (bo- 
yanmak) kafiye olmaz, Böylesine yarun ka- 
#ye derler, Eskiler, Türkçe kelimelere değer 
vermcaikleri için Türkçe kelimeleiden yupıl- 
mış kafiyelere de dikkat etmezlerdi. Bugün, 
ası, ehemmiyet verdiğimiz Türkçe kelime- 
lerdir. Hece veznile yazdığınız şiirierce ciddi 
ile mizah birbirine karışmış. Mizah tar- 
zında yazılacak şiirler, çok ince, çok nükteli 
olmalı. Böyle olmayınca bir nevi lâubalilik 
hak alır, hoşumuza gitmez. 

Taze göstermekçin hani pazarda ii 

Boyanmış bir ata benzer halimiz, 

At, boyanır mı? Boyansa bile bundan 
bahsetmek güzel değil! 

© 


"Bay N. Gökcül: 


— Bir mevzu bulmuşsunuz. Fakat bunu 
bir manzume şekline sokmak omaharetini 
göslerememişsiniz, ONisbeten son .kıta ku- 
SULSUZ: 
Gün ufukta bir kordu, 
İDağlar, yanan bir ordu, 
Gözlerim arıyordu 
Babamı Sakaryada! 


Yazmak isted'giniz şiirin asıl mevzuu bu! 
Marzumeye şöyle başlıyorsunuz; 
Tiz bir düdükle tiren 
Dedi: Nen varsa ada, 
Sana şeref getiren 
> Bu toprakta, kayada, 
3. , 


kendi de, karileri de usandı. 8 


y. 


« ; 
Bu kıt'anın birinci beytindeki (ada) 
limesi yerinde değil, Ne demek İstediğin. 
anlaşılmıyor bile. Çok çalışmalısınız. 

v 
&. Bay Ahmet Kayadibi: 

—- Daha çalışmanız lâzım, Yazmadan ev- 
vel çok okuyun, Bir çok güzeli şeyler okuduk- 
tan sonra İçinizden yazmak isteği geldiği za- 
man yazın. Sonra yazdığınızı tekrar okuyun, 
beğenirseniz, onu neşretmek isteyin, Yoksa, 
bir şey yazıp neşretmek hevesine kapılmayın. 
Bu sizin lehinize değil, aleyhinizedir, 

© 
Bay Hikmet Akbulut: 


— Şiirlerinizi okuyorum Güzel yazıyor- 


sunuz, Şiir tekniğine vakılsınız, Aruzu mu- 
vaffakiyetle kullanıyorsunuz. “akat neden ye- 
niliği, güzelliği bizim vuhumuza yabanci 


mevzularda aryorsunuz? Milwsiniz ki edebi- 
yatta (Ekzotizm) denen b.v şey var. Başka 
memleketlerin renklerini, #üzelliklerini te- 
rTennüm etmek, Bunun işa daha ziyade şarkı 
seçilir. Halit Fahri Czansoyv epey müddet 
Hindistandan, Nihayet, 
undan vazgeç- 
t. Sizin de bundan vazgeçeceğinizi umuyo- 
rum, Bizim yurdumuzun güzeliiklerj taptaze 
duruyor, Onları biz terennüm etmezsek kim 
edecek. Uzaklara gitmiye hacet ver mı? Ke- 
lebek şiirinizi bir daha beraber am 
Schiller 


Arkadia'da bahar şarkısı 


Çinden bahsetti, 


Her akşam ufuklarda «O» meltem!. 
Lü sesleri, sırtlarda çobanlar!.. 
Her yaprağın üstünde «O, şsebnem"., 
Arkadia'dayım: burda bahar var, 

o 
Her yaprağın üstünde «O» şebneni 
Paınass'dan akan sel gibi çağlar. 
Bir neş'e dudaklardaki her nem. 
Arkadia'dayım; burda bahar var. 


Bir neş'e düudaklardaki her nem 
Gökteki Phebus'un indiği anlar, 
İçsin ne çıkar zevki elâlem. 

Arkadia'dayım: burda bahar var. 


İçsin ne çıkar zevki elâlem, 

Billâr kadehimden «Os zamanlar 
Dolsrfa-yine tanrım şu piyalem © 
Arkadia'dayım: burda bahar var, 


Dolsun “yine tanrım şu piyalem 

İçsin ne çıkar zevki elâlem 

Bir neş'e dudaklardaki her nem 

Arkadia'dayım: burda bahar var, 

Hikmet AKBULUT 

Bunun'yerine Çamlıcayı, Boğaziçin, Ana“ 
doluyu yazsanız daha muvaffak olmaz mıydı- 
nız? Okuyanlar da daha çok zevk ulmaz emiy- 
dı? Ne dersiniz? 


— 


/ 


tikirde, 


N 


10 İkinciteşrin 1938 
TATÜRK'ÜN ÖLÜMÜ 


Ge #kinciteşrin . perşembe güvü Türk milleti Ebedi Şefi A'TA- 
YÜRM'ü kayhetmişli. Bu milli matemi bütün genişliğile içimizde her 
sene aynı günde yepyeni duymaktayız. Türk milletinin acısını en yük- 
sek bir ifade kudretile anlatan Büyük Milli Şefimiz İsmet İnönü'nün 
21 İkinciteşrin 1938 deki Türk milletine beyannamesini milli duygu- 
nun en asil/bir ifadesi olarak neşrediyoruz. 


! 

Büyük 'Rürk Milletine; 

Bütün ömrünü hizmetine vakfettiği sevgili mille. 
tinin ihtiram kolları üstünde ulu Atatürk'ün fâni vü- 
cudu istirahat yerine tevdi edilmiştir. Hakikatin yat- 
tığı yer, Türk Miletinin onun için aşk ve iftiharla dolu 
olan kahraman ve vefalı göğsüdür. 

Atatürk, tarihte uğradığımız en zalim ve haksız 
ittiham gününde meydana atılmış, Türk milletinin 
masıwn ve haklı olduğunu iddia ve ilân etmiştir, Hk 
önce ehemmiyeti kavranmamış olan gür sesi, asla yıp- 
ranmıyan bir kuvvetle nihayet bütün cihanm şuuruna 
nütuz ebmiştir, , 

Un büyük zaferleri kazandıktan sonra da Atatürk, 
ömrünü, yalnız Türk Milletinin haklarını, insaniyete 
ezeli hizmetlerini ve tarihe hakkettiği smeziyetlerini 
ispat etmekle geçirmiştir. Milletimizin büyüklüğüne, 
kudretine, faziletine, medeniyet istidadına ve mükel- 
lef olduğu insaniyet vazifelerine sarsılmaz itikadı var- 
dı. «Ne mutlu Türküm diyene» dediği zaman, kendi 
engin ruhumun, hiç sönmiyen aşkını en mânalı bir su- 

rette hülâsa etmişti. 

Fena zihuiyet ve idare ile geri bırakılmış Türk 
Cemiyetini, en kısa yoldan insanlığın en mütekâmil 
ve en temiz zihniyetleriyle mücehhez, modern bir dev- 

- let haline getirmek onun başlıca kaygusu olmuştur. 
Teşkilâtı Esasiyemizde ve bugün hizmet başında, ir- 
fan muhitinde ve geniş halk içinde bulunan bütün va- 
tandaşların vicdanlarında yerleşmiş olan Lâik, Milli. 
yetçi; Halkçı, İnkılâpçı, Devletçi Cümhuriyet, bize 

, bütün evsafiyle Atatürk'ün en kıymetli emanetidir. 


Ufulündenberi Atatürk'ün aziz adı ve hâtırası, 
bütün halkmuzın en candan duygulariyle sarılmıştır. 
Memleketimizin her köşesinde ve bütün milletçe ken- 
disine gösterdiğimiz samimi bağlılık, Devlet ve mil- 
letimiz için kudret ve vefanın beliğ misalidir. Türk 
Milletinin aziz Atatürk'e gösterdiği sevgi ve saygı- 
onun için Atatürk gibi bir evlât yetiştirebilir bir kay- 
nak olduğunu bütün dünyaya göstermiştir. 

Atatürk'e tâzim vazifemizi ifa ettiğimiz bu anda, 
halkımıza, kalbimden gelen şükran duygularını ifade 
etmeyi ödenmesi lâzım bir borç saydım. 

Milletler arasında kardeşçe bir insanlık hayatı 
Atatürk'ün en kıymetli ideali idi. Bütün dünyada ölü- 
münün gördüğü ihtiramı, insanlığın âtisi için ümit ve- 
rici bir müjde olarak selâmlarım. Bu sözlerim, yazı- 
laxiyle ve toprağımızda şövalye askerleri ve mümtaz 
şahsiyetleriyle yasımıza iştirâk eden büyük milletlere, 
Türk Milleti adına şükranlarımın ifadesidir. 

Devletimizin bânisi ve milletimizin fedakâr, sa- 
dık bâdimi, 

İnsanlık idealinin 'âşık ve mümtaz siması 

Eşsiz kalıraman Atatürk! 

Vatan sana minnettardır, 

Bütün ömtürü hizmetine verdiğin 'Türk Milleti 

ile heraber senin huzurunda tâzim ile eğiliyoruz. Bü- 

tün hayatında bize ruhundaki ateşten canlılık verdin. 

Emin ol, aziz hâtıran sönmez meşale olarak ruhları 

mızı daima atesli ve uyanık tutacaktır. 

REİSİCÜMHUR 

İSMET İNÖNÜ 


İl KOMEİ KÖTÜMEE 
ANK ANA 


2 — 
ee - 


4ıldı? 


Ye e — p 
Gezenlerde sayın profesör Ab- 
© & Odnan Adıvarın : (Osmanlı 


“ ilim) isminde, çok emek 


olduğu belli volan bir kitabı 


. E eserin, bence, sayet mühim 
eksiği vardır: Kitabın başına, (U- 
we Türklerde zekâ ve iiim ve 


deniyet) ismile bir (giriş) konul-. 


hiidi. Çünkü, bu eser, bu şekilde, 
“srin zekâsından ve ilme kabiii- 
“© şüphe ettiriyor. Fransızca- 
(Tete de Turc) diye darbımesel 
“hir söz vardır: (Kalın kafalı), il 
medeniyete elverişsiz, mânasında 
'lanılır. Vâkıa, Avrupada, 'bunun 
© olmadığını anlamış olan şark 
« Sri (müsteşrikler) vardır. Or- 
“r, bu kanaati, Türklerin tarihile uğ- 
>4 uğraşa elde etmişlerdir. Fakat, 
© iki yüz senelik bir müddet 
hepsini bir araya toplasan, 

—— kişiyi geçmez. Öte yan- 

ise, hâlâ, Türklerin kalın kafalı. 
medeniyete katılmıya istidadı 

ç Owsa inananlar milyonlar- 


Adnan hoca, ilimde tarafsız ola- 
ım diye, âdeta Türklere düşman- 
güdüyor. Önsözde şöyle yazıyor: 
*ap ve Fars ilminin ekseriya Türk 
"ndan gelme olduğuna temas etmek 
“miyorum, çünkü, bu dillerde yeti- 
âlimlerin ırkını tayin ve tespit 
ek cok zor, âdeta imkânsızdır.) 
*ul Fakat. bu fikrin, şöyle bir jl3- 
de yapılabilir: (Arap ve Fars dil- 


ıde yazmış olan bilginler arasında 


— p> 


Yan Mustaf 


“ürkler on beşinci yüz yıla kadar Avr 
“z yıldankeri neden geri kaldılar? — 


Bir memleket 


« yerli halkındandır.) 


Türk ırkından gelme insanlar dahi 
busunabilir). Adnan bey, Türk ırkını 
boşuna methetmekten korkmadan, ve: 
(Cidaicıları mestetmek değil, hakika> 
n şuurunu vâzih ve berrak tutmak 
hedefinden uzaklaşmadan, pekâlâ 
Söyle bir fikri yazabilirdi. Netekim. 
Adnan beyin eserinin on ve on birinci 
sahifelerinde Hacı paşa, eserini bu de- 


“ra Arapça yazmayıp Turkçe yazdığın» 


dan dolayı (özür diliyor). On doku- 
zuncu asra kadar, bütün Avrupa â- 
Lmleri ve fi:ozofları da Lâtince yaz- 
mışiardır. Bu dünyadar gelıp geçmiş 
en büyük:fikir adamlarından biri ok 
duğu muhakkak olan Ernest Renan, 
pir yabancı iken, şöyle yazmıştır: çA- 
rap.denilen filozof ve bilginlerin içın- 
den pek âzı aslen araptır. Bence, ha- 
kiki Arap.olan yalnız bir kişidir. Bü- 
tün.ötekiler, ya acemdir, ya, Transok- 
siyan - Amuderyanın öfesirdeki men 
leket - Mâhân'lıdır, İspanyoldur, Bu- 
hara, Semerkant, Kurtuba, Sevilin. 
(Nutuklar ve 
kouferanslar, isimli kitabı, sayfa: 891) 
Adnan hocanın kitabının (64) 
üncü sayfasında; Alman bilgini Kah- 
le hâkkında, şöyle bir fikir vardır ; 
(Zaten, Kahle'nin, Piri reisin , (kitabı 
balıriye) sinin me'hazlarını zikre- 


derken kullandığı ifade hakikaten ga- 


Geli 


riptir.) Adnan bey emin olsun, eğer 
Piri reis Alman olsaydı, Kahle 
sarih ve'heyecanlı bir lisan ku 
Yine, sayın hocamızın 

(67) nci sayfasında, Babinge 
kelimesinden garip bir imân 


ire 


gayet 
Illanır- 
eserinin 
rin, Piri 
a çıkara- 


a Hakkı AKANSEİ 
—  — ri ii 


upaya müsavi idiler - Ön altıncı 

Asri bilginin temelleri naşı 
iimde nasıl. ilerler? - Türk 
“geleceğine. itimadın sebebleri 


milletinin 


rak, Piri reisin (dönm*) olduğunu id. 
dia ettiği yazılıdır. Eğer, Piri reis Al. 
manyada doğmuş olsaydı, Babinçer 
hiç te böyle bir mâna çıkarmıya kalk. 
mazdı. Yine, hocamızın kitabında, 
(86) ncı sayfada, (sondan iki satır) 
şöyie yazılıdır: (Mortdman, bu astro 
nomun ilim seviyesinden ve kitapla- 
rından, maateessüf asla bahsetmemiş 
tir). i 
Biz, Adnan beyden, Kah!e, Ba 
binger, Mordtmann gibi, ilimde taraf- 
tarik istemiyoruz, yalnız, Renan, L€- 
pn Cahun kadar (objektivite-tarafsız 
görüş) aramıya hakkımız vardır. 
Bütün bunları yazmaktan mak- 


*sadım, Adnan beyin şahsına hücum 


etmek niyeti değildir. Aksine, ber 
Adnan beyin seciyesine. ahlâkına 
hayranım. Benim gözümde de, seci, 
ve ahlâk, ilimden daha üstündür. 
Bunları yazışımın asıl sebebi $ 


, dur: Fransada, üniversitenin dahi 


tünde bir ilim kurumu olan (İnst 
de France) üyesi ve eski Roma ta” 
mütehassısı Jeröme Carcopino'! 
1939 da çıkan, (La vie guotidienn€ 
Röme â Vapogde de VEmpire-İmpa* 
torluğun en narlak devrinde. Ro” 
sehrinde günlük hayat) isimli © 
kıvmetli eserin (96) ncı sayfası" 
sövle bir fikir okunuvor: (Pour lu* 
avec shcr#s contre leurs mau* 
collertivitEs ont besoin de croir€ 
len» avenir.tonhılıklar, kendi hast 
hklarile muvaffakivetle mücadele 
dehilmeleri icin, istikhallerine I" 
mak, itimat etmek ihtiyacındadı” 


“O halde, yeis, ümitsizlik, (aşağılık 
duygusu) veren ve istikbale itimadı 
gideren her yayın, bir millet için za- 


rarlıdır. 
; #5 


Adnan hocanın eseri, yalnız (Os- 


manlı Türklerinde ilim) konusunu ele 


almıştır. Bütün Türkler ve bütün de- 
virler bahis konusundan dışardadır. 
Onun için, Türklerde ilim, dolayısile 
zekâ bahsi konunun dışında kalmış- 
tır. Kayzerling: (Tafsilât eridikçe ve 
silindikçe, ana çizgiler daha iyi mey- 
dana çıkar) diyor, Ch. Guye de: (Ba- 


kışın' genişliği olayı yayatır: vest Ve- 


vhelle de Vobservation gui crde le 
ph&nomene) diyor, 

Adnen kocanın eserinin (48) inci 
sayfasında şövle bir fikir vardır. Bu 
fikri, Prot, Akil Muhtar, 16 Eylül 
1943 tarihli (Cumhuriyet) gazetesin- 
de de, Adnan beyin bu eserinden, baş- 
ka bir bakımdan haklı olarak, büyük 
bir sitayişle bahsederken, almıştır : 
(Şurada istitrat olarak söyliyelim ki, 
Mirim çelebi, Şarkta, Batlamyus'un 
Elmacesti'si üzerine müesses malü- 
matla uğraşıp kitap yazdığı sırada, 
Garpta, Copernic, bin sene ilim âle- 
mine hâkim olan bu Batlamyus siste. 
mini yıkmıya uğraşıyordu). 

© Busfikri, 1896 tarihinde, Paris- 
te, (İntroduction'â PHistoire de VAsie, 
Turcs et Mongols, des origines â 1405- 
Asya tarihine giriş, Türkler ve Mo- 
gollar, baştan 1405 senesine kadar) is- 
mile, Türkiyede pek çalınmış bir e- 
ser yayınlamış olan Leon Cahun şu 
tarzda ifade etmiştir (sayfa:503). Ben, 
bunu, 1 İkinciteşrin 1941 tarihli ve 
(13) sayılı (Çınaraltı) dergisinde çı- 
kan (Zekâ) isimli yazımda aynen ter- 
cüme ve yayınlamiştım. 

(Bu suretle, Orta Asyada (Rö- 
nessans) hareketi, ortaçağa yeniden 
başlamaktan başka bir şey olmadı. 
Avrupalılar, yeniden bulunan eski 
Yunanın ve ilkçağlar fikirlerinin 
kamçısı (yani tenbihi) ve gözleri ka- 
maştıran tesirile, cür'etle, meçhule, 
serbest araştırmıya, 'isyana doğru as 
tılırlarken, on beşinci yüz yıla kadar 
onlare müsavi olan Asyalılar (es 
Asiatigues, jusgu'au XVe siccle leurs 
ögaux), kemâli mütavaatla, ortodoks 
(sünni) hilâfetin tasavvur ettiği mek- 
tebe sevkedildiler. Onlar, Araplâr ta. 
rafından şekli değiştirilmiş olan Aris, 
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börüşler 


i ! , NECİP F AZIL KISAKÜREK, 
# 

Necip Fazıl Kısakürek, (Büyük Doğu) pimi benim iç yü- 
zümü meydana koyduğunu söylüyor. Bu yazıda ikide bir benden (bayı- 
mız) diye bahsetmek, benim için (bu şahıs) demek, ve her lüzumsuz şair 
sözünden sonra bir taacciip işareti koymak gibi son derece aşağılık şeyler & 
vardır. Neticede 'hakkımda bir hüküm veriyor: Ben, onun tasarladığı fül- Na 
lere lâyık ruh şartları içindey mişim!, i | 


/ / tl . 
Bu sözlerinden “dolayı Necip Fazıl Kısaküreğe gücenilemez. Çünkü 
ne yepsa, onu mesul tutamayız. Bunun 'için lâzım olan ehliyeti yok- 
tur. Bir adam ki, Namık Kemal diye bir kitap yazar, şairin karısı Nesime 
harıma: «Bu kadın kim? adı sanı ne? Onu miçin tanımıyoruz?» diye saç- 
malar. Türkçe öğretmeni yaparlar; projesör oldum diye herkese yayar. 
Avrupayâ gönderirler, arkadaşının pasaportunu alır, onunla kendisini 
kumarhaneye kaydettirir. (Büyük Doğu) diye acaip bir propaganda mec- 
muası çıkarır, ötekine, berikine aldığı paraları cebinden çıkarıp gösterir. 
Nefis muhasebesi diye bir-anket yapar. Sual sormadığı bir profesörün 
ağzından cevaplar uydurup yazar. z i ? 


Böyle birine gücenilir mi? Hayır, Necip. Fazılın bu hususta imtiyazı 
vardır. İstediğini yazabilir, istediğinisöyliyebilir, hakkımızda istediği gi- 
bi hükümler verebilir, hattâ bunu sokaklarda herkese bağıra bağıra ilân 


bile eder, ona bunun için darılamayız, gücenemeyiz, sadece güleriz ve... 
acırız! 


/ 
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toculuğu, bir yenilik imiş gib:, keşfet. manda, Türklerin zekâlarının, başka 

tiler, Elmacestiye geri döndüler, va- «her hangi bir milletten aşağı olmadı- 
tandaşları olan İbni Sinaya daldılağ, ğını da ilâve etmiş, ve müspet ilim: 
Sâmânyân devrine, Türkçe olarak ye- lerde neden geri kaldıklarını izah et- 

niğen başladılar, yerlerinde tepindiler mekle de, terakkiye götüren yolu 
(Toute leur activitg 'intellectuelle, ci | göstermiştir. Böyle bir fikir yeis ve ü- 

ils en avient autant gue d'autres-bü- yoitsizlik vermez; aksine gayreti kam.- , 
tün zihni faaliyetlerini ki - başkaları çılar. Tanınmış Fransız filozof ve ta« 
Kadar”hüna mâlik idiler, “skOğEl EE e Tanede (1864 eiyazdıri 
hukuk, belâğat, ilâhiyat şeklinde sar (Nouveaux Essais de Critigue et d 
fettiler. Büyük gayretlerle, onlar, Ök- İ İoires Veni'tarih vertenkid Ae 

lidi, Ptolemeyi. (Batlamyus), Galien We) iy isimli kitabında (Büdilik) 
(Câjinus) u, Hippokratı (Bukrat) ye. Hakkındaki bir tetkikinde (sayfa : 
niden teşkil ettiler; Eflâtuna dokun- 956-314), en sonunda şöyle diyor : 
mıya ancak cesaret edebildiler; daha (Büdilik, Mogollar li ji 


ilersine gitmek dinsizlik olurdu. Ya- a : | 
: Ten “ 3. z 
vaş yavaş, din mensuplarının yardı- bir cerrahi ameliye gibi tesir et 


mile (İlâvem: Peygamberimiz, ilim, ti. Mogollar, gürbüz bir küheylân gibi, 

Çinde olsa bile onu gidin arayın, sağa sola saldırıyorlar ve etrafındaki- 
demişlerdir. Buradaki din mensupla- e Vi Kendilerine zararlı oluyorlar: 
rındah maksat, cahil yobazlardir), “X Büdilik, Mogolların iki kol ve iki 
yalnız âhiretteki necatfarını düşündü- RR bir çeşit (kan alma) ame 
ler). iyesi gibi tesir etti. Mogollar zayıtla- 
dı ve yumuşadı. Daha az faal ve daha 


İşte, görülüyor ki, bundan (47) çok tenbel oldular. Daha az yarattı- 


sene evvel, bir yabancı Adnan beyin 
bu düşüncesini yazmış, fakat ayni za- (Devamı 15 inci sahifede) 
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Köydeki sevgiliye 


Bana Dye bakar, içten Küklerdin, 
«Eninde sonunda seninim derdin, 
Bekliyorunt diye haber Sönderdin, 
Halbuki işittim elin olmu şsyıy, 


Sırma saç üstüne tel duvsağ< fakmış, 
İnce parmaklara kınalar y7zakınış 
Acıyı, hasreti bana bırakıraış 
Kendin başka yere gelin <İrruşsun 


Suna boylun 


© olsam, senin için dürseler, 
olsam, yollarına serseler, 
-« olsam, an verseler... 


Suna boyln; dertlerimle oy beni! 
Ayna (oldum, ,al karşısın koy beni! 


“me olup gözlerine çekilse , 
olup bostanma dikilsem, 


«rkı olup dudağından dökülsemm.- 


Suna "boylum, dertle xinle öy benil 
Ayna oldum, al karşına koy beni! 


*i oldum, gerdanma tak benmi z 
ş oldum, nefesinle yak beri; 
zi oldum, al gönlüne sok berni... 


Suna boylum, dertle x-imle oy beni! 
Ayna oldum, al karşsarzıa koy beni! 


Zufex” A RIKBAĞ 


YENİ 


Maarif Vekâleti sabık hars mü- 
© gürü kıymetli dostum Bilâl Aziz Ya- 
© nıkoğlu 1925 te Trabzon ve havalisin. 
© de. topladığı mani ve bilmeceleri 
© (Trabzon ve havalisinde toplanmış 
© Folklor malzemesi) adlı bir kitap ha- 
© linde neşretti. 

o Türk milletinin iç büny esini teş- 
© kil eden manevi varlığını tanımamız 
© için (Folklor) tetkiklerinin değeri 
hakkında fazla söz söylemek lüzum- 
suzdur. Bizim varlığımızın asıl kök- 
leri buradadır. Milletimizin büyük 
fırtınaların karşısında yıkılmaktan ve 
dağılmaktan kurtuluşunu bu köklerin 
genişliğine ve derinliğine borçluyuz: 
Bir millet olduğumuzu oradan anlı; 
yoruz.-Aramızdaki müşterek bağları 
o yapıyor. Fikir ve siyaset adamları- 
mızdan san'atkârlarımıza kadar yürü- 
vecekleri yolun en doğru veçhesini o 
gösterecektir. 

Bay Bilâl Aziz'in şu çok doğru 
sözlerini kitaptan alıyoruz: 

«Yeni Türkiye Cumhuriyeti Ye- 
jimi, en esaslı umdeleri arasında 
milliyetçilik ve halkçılığa gayet mür- 
him bir yer vermiş bulunuyor. Filha- 
kikâ bugüne kadar olan bekamız ve 
istikbalimiz halkın maddi ve manevi 
varlığına dayanır, Türklüğe benliğini 
veren, binlerce senedenberi muhafa- 
za edegeldiği ve babadan evlâda 
miras bıraktığı kültürü olmuştur.. 
Türk milletine hükmedenler tarâfın- 
Jan o kültür zaman zaman zayıflatıl- 
mak istenmiş, kasden unutulmıya ça- 
aşılmış ve körletilmiş, fakat hiç bir 
zaman öldürülememistir. Milli röne- 
sans devrini Yaşadığımız şu sırada 
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ESERLER 


TRABZON 


Ve Havalisinde Toplanmış 
Folklor Mahsulleri 


Bilâl Aziz YANIKOĞLU 
Maarif Vekâleti sabık Wers Müdürü 


Basıldığı yer: İstanbul Kenan Matbaası — 1943 


Fiatı 2,5 lira, 
hamle kudretini, bilhassa; bu halk 
kültüründen alacağını:za kani bulu- 


nuyoruz. 

“ Yabancı billetlerdde de bu böyle 
olmuştur. Milli şuur, milli araştırma» 
lardan doğar. Bunun için Türk üni- 
versitesinden ve ilin. müesseselerin 
den beklenen yalnız mütercimlik de- 
gil, beynelmilel ilmi metotlarla, -“Türk 
antropolojisini, Türk etnoğrafyasını, 
Türk folklorunu, Türk tarihini, 'Türk 
san'atini araştırıp muhallet eserler 
meydana koymak, müspet ilimler &- 
lanında da yurdumuzun madenlerini, 
nebatlarını, hayvan cinslerini, hülâsa 
taşını, toprağını, havasını, suyunu ta- 
nılmaktır. Bunu yapabildiği, kimse- 
nin bilmediği meçhulât diyarından 
ülkeler fethettiği ve kendisine milk 
ilimler yarattığı nispette, onlar hâ- 
yat hakkına sahip olacaklardır. 

Türklük beşeriyetin asil bir uz- 
vudur. Onu tanımak ve tanıtmak hey- 
nelmilel ilim sahasında payımıza dü- 
şen ödevi yapmak demektir.» 

Bay Bilâl Aziz Yanıkoğlu buna 
şu çok isabetli görüşünü ilâve ediyor: 

«Bu mevzularla uğraştıkça on 
sekiz milyonluk küçük bir ırk olmadı- 
#ımızı, Türk halkının maddi ve mane- 
vi kültürünün hiç bir milletinkinden 
asağı sayılmaması lâzımgeldiğini öğ- 
reniyoruz.» 

Bizim manilerimiz İsbanvol ede— 
biyatının romansları gibi bir mil- 
letin bütün hayat ve âdetlerini, bütüm 
tarinini icine alan bir nazım nev'i— 
div. Orada Türk halkının vasavısını 
görürüz. Kederlerini, sevinclerini bu— 
luruz. Tahassüslerinin her çeşidi o- 


hi 


ii 


radadır. Ayrılıklar, buluşmalar, ni- 
şanlanmalar, askere gidişler, fikir, 
göz yaşları, iç çekişler, nüktedarılık- 
lar, çapkınlıklar; hayaller, her şey. 
Mili hissiyatımıza dokunan her vaka 
için maniler yakılır. Bazan içlerinde 
çok ince duygular vardır: 


— 


Derelerde saz olur, 

Gül açılır yaz olur, ir 
Ben gülüme, gül demem, 
Gülün ömrü az olur, 


Bazan da güzelliğe karşı pek de- 
rin bir hayranlık taşır; 
i Baba, “er, kalk gidelim, 
.Çubuğum yak, gidelim, 
Güzele doymak olmaz, 
Yüzüne bak, gidelim, ' 
Bütün hayat motiflerimizle, ifa- 
de tarzlarımız bir çok inceliklerile bu 
manilerin içindedir: Meselâ bir mü- 
ninin, şu ilk beytine bakın: 


Pencereden el eder, 
Küpeler gel, gel! eder. 


Halka mahsus tâbirler, mahalli 
şiveler, karşılığını aradığımız bir çok 
kelimeler için de bu maniler geniş 
bir kaynaktır. 


Bay Bilâl Aziz Yanikoğlu, Trab- 
zon ve havalisi manilerini ilmi trans- 
kripsiyonla kaydetmiyor, ama, ken- 
disinin de söylediği gibi bugünkü al- 
fabemizle, mahalli şiveyi aslına çok 
yakın bir tarzda göstermiş oluyor. 


Kitabın bir hususiyeti de çok 
derlitoplu olmasıdır. Müellif, Trab- 
zonun şive hususiyetlerine dair okur- 
Iârma pek faydalı malümat verdikten 
sonra topladığı 800 küsur maniyi al- 
fabetik tarzda tertip ediyor, ondan 
sonra bilmeceler geliyor. 


Bay Bilâl Aziz Yanıkoğlu'na, bu 
değerli eseri milli kütüphanemize ka- 


zandırdığından dolayı teşekkür eder-" 


ken bu mani ve bilmecelerden birkaç 


tanesini de örnek olarak aşağıya alı- 


yoruz: 
Ah gürgen, beyük gürgen 
Seni kimiydi diken? 
Askerluktur, askerluk 
Benüm boynumu büken 


Arkasından aşağa 
Saçları düğüm düğüm 


a 
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Zigananun içine 
Sığarmisun sevdigüm? 


Asker ettiles beni 
Kuram çıktı Yemene. 
Sol taraftan vuruldum 
Kanım aktı çumene. 


Dabaga koydum mari 
Ağladum zari zari. 

Gurbetlere yolladum 
Beyuk buyuklu yâri. 


; Kaşlarun karasına 


Gir boynum arasına 
Seni melhem dediler 
Yüregüm yarasına 


Orak ayı güneşi 
Yaktı tepecügumü. 
Ey gız senin bubana 
Seyret yapacagumu! 


Peştemalun iyisi 
Erizede dokunur. 
Beyaz cöksün üstüne 
Yazı yazsam okunur. 


BİLMECELER : 


Allah yapar yapısını 
Bıçak açar kapısını 
İ — Kabak — 
Bin bir çiçek 
Bir lâle. 
— Yıldızla ay — 


Bir tabak nar 
Etrafı akar 
Buyursun 'hünkâr 
— Mangal ve ateş — 
İz idik, biz idik 
Otuz iki kız idik 
Kıran geldi, 
Hep döküldük. 


— Dişler .— 


r 


Mesel, mesel malı mesel, 
Dil oynar, damak keser. 


— Makas -— 
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X Nankörler 
Sana iyilik edenlere karşı her zaman şükran 
ile mukabele edip etmediğini biraz vicdanına 
sor, Sönügne 


seni bhiddetlendiriyorlar. 


X Şükran ve minnettalık gösteren fa- 
kire raslayışımda onun serveti olsaydı hiç 
şüphesiz cömert ve alicenap bir adam olaca- 
gını düşünürüm. 

SWİFT 

# Nefsine hâkim olacak kuvveti olan 
büyük şeyler yapmıya namzettir, 
MASSİLLON 


X Daima eğlence bir zevk olmaktan çıkar. 
VOLTAİRE 
v 
*X Her bilgi müşahede ve tecriibenin mu- 
hassalasıdır. 
SAİNTE - BEUVE 


X Bütün büyük keşif ve icatlar şairane 
bit düşüncenin silinmez izini taşırlar. İbda 
etmek için şair olmak lâzimdir. v 

! M. BATAİLLE 


* Fazilef şan ve şerefe müreccahtır. 
VAUVENARGUES 


# Fazilet, azim ve iradenin tabiate ga- 
lebesidir, KANT 
* Fazilet, ruhun afiyetidir, 
JOUBERT 
* Faziletin en hakiki alâmeti 
kendi nefsinden memnun olmayışıdır, 
— PLAUTE 


insanın 


X Hesaba istinat eden fazilet, ahlâki 
düşkünlük alâmetidir. 
“ TOUBERT 


* Kendini solucan yerin? koyan adamın 


'sonunda ezilmekten şikâyete hakkı var mıdır? 


KANT 


*X Boş bir adam kendi kendisinin leh ve , 


aleyhinde bulunmakta bir menfaat bulur; 
mütevazi bir kimse ise kendinden hiç bah- 
setmez. N : La Bruy&re 


X Bazı hareketlerin icrasının imkânsız- 
lığına ne kadar az inanılırsa insanm başara- 
bileceği şeyler de o nispette çoğalmış olur. 

MALESHERBES 


* İnsanın eseri, bilgisi, hattâ dehası o- 
labilir de karakteri olmıyabilit. 
© LACORDAİRE 
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'e yapsam.. Ne desem.. Ah 


5 inci yıl 


am leş yıl önceydi.. Eridi, Sti, 
“© içimi bin parça etti, p 
ne kahramandı.. O ne yiğit me, 
“ anlata- 
mam 


re sığmaz bir devdi. e 


*öw 


srudu bağımız.. Soldu gülü imiiz, 
5 ağzımız.. Sustu dilix—aniz, 
ndü ocağınız.. Cöktü belir-niz, 
© kederle dağlattı bizi. 
wircite inletti. . Ağlattı bizi 
#438 
m Çağlayan bir sel SS anırdın, 
« Sahlanan bir yel sem nırdım, 
“ran olur, haykel.s aanırdın, 


sü “X bakısı yam n. 
.5.dâ , rasgelmez ciha m. 
*#» 
dl Atam... Ne kadar, yüceyrmetiş hah- 


tın, 
— gönlüne, kurulmus e aahtn, 
“on ufkuna, getilmis adıı——, 
« sene deöila.. Gerce asırlar. 
ölmez hâtıran, kalblerde y aşar, 
LI 
aferim> ne Kal karavmı— yazın, 
'rusrm ilhamım. kırılsın sm zım, 
“unda Ölem. Haktan, bud ır niva. 
zım, 
!, Tanınn gerçek-et, sen —-yu arzu. 
il : mu, 
wken ak eyle. aJın vazı—sı.. 
Zafer ARIK BAĞ 


, Selim'e miras bırâktığı harb esnasın- 
, da Yeniçeri ordusunun gösterdiği dü- 
« şüklükler bu askerin eski satveti ko- 
ş vumak şöyle dursun dahili bir işyanı 
ş bastırmaktan bile âciz olduğunu bir 
, &cre daha meydana vurmuştu. 


* © Yeniçeri Beratları esham ve tah- 
* vilât gibi alınıp satıldığından binlerce 
* kişi ocağa kayıtlı olarak ülüfe alı- 
yor ve bir harp çıkınca bunlardan an- 
cak üçte biri sefere gidiyordu. On bin 
ocaklı ile savaşa giden bir kumandân 
yoklamada dört bin ocaklı bulabilirse 
kendini mes'ut sayardı. Harbe giden- 
ler de sulh zamanında hamamcılıks 
tan, hamallığa kadar muhtelif işlerle 
meşgul olan" tâlimsiz, “cahil çapulcu- 
lerdı, Henüz İstanbulda iken kahve- 
lerde <cümlemiz dalkılıç olur Kızıl- 
elmaya dek gideriz» diye atıp tutar, 
fakat Kızılelma şöyle dursun daha 
Rusçuk yolunda iken kaçmıya baş- 
larlardı. Defterleri yoklıyarak mev- 
cut olmıyan isimleri silmek; bu öyle 
nıuhataralı bir işti ki böyle bir «Emri 
azimi» başarmak değil düşiinmek bile 
hemen ölmeyi göze almak sayılırdı. 
İncek Kemankeş Kara Mustafa paşa 
Dördüncü, Murafttan aldığı hızla 
defterleri yoklayıp binlerce zorbayı 
defterden silmişti. Birinci Ahdülha- 
mit zamanında genç ve enerjik sad 
* razam Halil Hamit paşanın da böyle 
* birişe girismek istemesi felâlçetine se- 
* bep olmustu. Şimdi birbirini kovalı- 
* van mağlübiyetlerin ordunun geriliği 
* ve garbın harp fenninde yarattığı bü- 
* tün yeniliklerden uzak bulunması vü- 
*zünden husule geldiğini hemen bütün 
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* ordunun ıslahı hakkında verilen 
v Birinci «Abdülhamit'in Üçüncü 


ila vanılmacını uwenn oğriiord. 


Yazan: Adnan GİZ 


Osmanlı Tarihinde 
Islahat Raporları 


Üçüncü Selim zamanında, memleketin en 
büyük .ricali tarafından devletin ve 


iâyihalar 


vezirler, ulema hattâ gösterişte yeni- 

çeri kocaları bile kabul ediyor, fakat 

bi fenalıkların nası! düzeleceğini hiç 

kimse kestiremiyordu. Hakikatte Ü- 

cüncü Selim samimi bir arzu ile mem- 

lekerte bir cok yenilikler vavmak İs- 

tivordu. Fakat ne kendi bilgisi, ira- 

desi ne de etrafındakilerin bilgi ve di- 

raveti bövle bir inkılâbı basarmıva 

kâfi değildi. O mazide bu vola girmek 

istiven devlet adamlarının ne zorluk- 
karsılactıklarını,. hattâ nasıl 
mahvolduklarını pek iyi bilivor ve 
bövwle bir tehlikevi önlemek icin va- 
larak ielahatın hic olmazsa bütün 
devlet ricalinin dileinea ve elbirliği 
Bu 
diiciinea jledir ki 1703 yılında bütün 
askeri, mülki erkana basvurmus, 
memleketin diizelmesi ve hilhassa Or- 
dnnun ıslahı icin ne vanmak lâzım“e- 
lirce düisüncelerini acıkca yazıp bir 
lâviha halinde vermelerini emretmiş- 
t. Hattâ ordu heniiz Silistirede iken 
Sardar-ı Ekrem Koca Yusuf vasaya 
sönderilen hattı hümavunda «Nizamı 
dperlete Asir herkesin vereceği lâwiha- 
lerın dikkatle incelenmesinden sonra 
ittifakla secilen fikirlere bundan höy- 
le devlet nizamları arasında yer ver- 
mek istediğini» isaret ederek «her ne 
şekilde olursa olsun süsüncelerinden 
dolayı kimsenin mes'ul tutulmıyaca- 
ğını, herkesin din ve devlete faydalı 


larla 


" bulduğu her fikri açıkça yazabilece- 


ğini» bildirmişti. Bu tarihten itibaren 
başta Sadrazam Koca Yusuf paşa ol 
mak üzere devrin en meşhur şehsiyet- 
leri kendi düşüncelerine göre bir lâyı- 
ha yazıp saraya takdim ettiler, Bu . 


" 


yihaların hülâsaları sonradan bir ara- 
ya toplanarak bir risale halinde neş- 
rolundu. 

Bu lâyihalar, Osmanlı impara- 
torluğuna ait bütün köhne usullerin 
artık tevil ve destek kabul etmez bir 
şekilde çökmiye başladığı ve Avru- 
padaki irfan üstünlüğünün soğuklukla 
olsa dahi itiraf edildiği bir devirde 
en şöhretli ve nüfuzlu zevatın mem- 
leketin ve ordunun ıslahı hakkında 
neler düşündüklerini göstermek bas 
kımından dikkate şayandır. 

Şimdi bu lâyihaları verenlerle 
vazdıkları fikivlerin en kısa bir hülâ- 
sasını gözden geçirelim: 

1 — SADRAZAM GÜRCÜ YU. 

SUF PAŞA: 

(Devrin en meşhur veziri, İki de- 
fa sadrazam olmuş, henüz verdiği lâ- 
yihanın hülâs 
ten azledilmiştir.) — Düşüncelerinin 
 hülâsası: Ocağın eski nizamlarının ih- 
yası. Münasip şehirlerde humbaraha- 
neler ve tophaneler kurulması. Ana- 


dolu ve Rumelinden o tarihe kadar , 


ocağın semtine uğramamış on, on iki 
bin kadar çocuk toplanarak bunların 
askeri talim ve terbiye ile yetiştiril- 
mesi, topçuluk ve humbaracılık fen- 
ninin öğretilmesi. Ayrıca diğer ocak- 
larsı yeniden efrat alınarak bunlar da 
garp usulünde yetiştirilecek ve bir 
harp zuhurunda ordunun hiç olmazsa 
üçte biri talimli askerden teşekkül e. 
decektir. Bundan başka taşralarda 
yeniden nüfus sayımı yapılarak bir 
evde bulunan iki ve üç erkekten biri 
(tüfekçi) namile valilerin maiyetine 
asker yazılacaktır. Tüfekçiler hafta- 
da iki gün talim yapa sak ve ayda bir 
kere teftiş olunacaklardır. Taşrada 
bulunup yeniçerilik iddia edenler ya 
İstanbula gelip ocağa dahil olacak, va- 
hut da kayıtları silinecektir. Yeniçe- 
riler haftada iki gün Kâğıthanede ve 
baruthane civarında talim yapacak 
ve eski acemi oğlanlar mektebinin 
-usul ,ve nizamları yeniden tatbik olu- 
nacaktır. Taşradaki delil tayfası harp- 
te bir ise yaramadıktan baska kövlü- 
lere de pek ziyade zulmettiklerinden 
lâğvedilmelidir. 


Gsmanlı devletinin en gaileli bir 


devrinde iki defa sadaret ve hasku- 


mandanlık makamına gecen Yusuf 
pasa sanki Kanuni devrinde yasıvor- 
muş gibi devşirme usulünün yeniden 


sası alınmadan sadaret- 


GİDİYOR? 


— Atatürk'ün tabutu arkasından -— 


Gidiyor, rasgelemez bir daha tarih eşine; 
Gidiyor, on yedi milyon kişi takmış peşine! ! 


Gidiyor, sonsuz olan kudreti sığmaz akla; 
Gidiyor, göğsünü çepçevre saran bayrakla. 


Gidiyor, izleri üstünde birikmiş yaşlar; 
Gidiyor; yerde kılıçlarla, eğilmiş başlar! 


Gidiyor, harbin o en korkulu aslan yelesi; 
Gidiyor, sulhün ufuklarda yanan meş'alesi... 


Yine bir devr açacakmış gibi en başta o var, 
Hıçkıran seste o var, sessiz akan yaşta o var... 


Siliyor ruhunun ulviliği fâni etini, 
“Çiziyor ufka batan bir güneşin heybetini. 


Büyüyor gökten inip toprağa yaklaştıkça; 
(Büyüyor, gitgide gözlerden uzaklaştıkça. 


Orhan Seyfi ORHON 


tetbikını teklif etmiştir. Eskiden, im- 
paratorluğun istilâ devirlerinde ye- 
niden zaptolunan ülkelerde ahalinin 
çocuklarile,. esirler “toplanarak yeni- 
çeri ocağına alınırdı. Şimdi ise yeni 
ülkeler fethetmek şöyle dursun eski 
eyaletler bile elden giderken devşir- 
me usulünün ihyası için doğrudan 
doğruya Anadolu ve Rumelideki yer- 
li çocukların cebren toplattırılması 
lizımgeliyordu ki bu da kolay kolay 
tatkik olunur bir dâva değildi. Tat. 
bik olunsa dahi bu asırda faydalı ola- 
mazdı. 


2 — TATARCIX ABDULLAH 
EFENDİ. ' 


(Rumeli sadareti 'payelilerinden. 
Devrin en hatırlı âlimi. Yazdığı lâvi- 
hs o zaman pek meşhur olmuştu.) 
Dokuz bendle bir hâtimeyi havi mu- 
fassal lâyihasında bilhassa askerlik 
işleri için şu tavsiyelerde bulunuyor: 
Evvelâ bir âkıl, müdebbir ve iş görü- 
cü yeniçeri ağası, beş on ocak ağası 
secilerek bunlar vasıtasile «Devleti 
Aliyye b böyle yeniçeri ocağı- 


Bi 


nın Sultan Süleyman zamanındaki 
itibarını iade edecek, yeniçeri zümre 
sini diğer zümrelerden üstün tuta- 
cak» tarzında sözlerle yeniçerileri 
yola getirmek. Sultan Süleyman usu- 
lüdür, diye onları tekrar talim yav- 
mağa, «Ateşfeşanlık fannini;> tahsil 
etmeğe alıştırmak. Sonra Hıristiyan 
devletlerinin fünunu harbiyeye dair 
bütün yeni eserlerini tercüme ederek 
talim ve ateşbazlık usullerini tatlılık- 


la askerlere öğretmek. Ocak serger- 


delerini okşayarak, taltif ederek şevk 
ve isteklerini arttırmak. Harp fenni- 
ne ait eserleri tercüme ettirmek, gar-' 
bın askerlik sahasındaki terakkileri- 
ni memlekette tatbik için ya Müslü- 
man olmuş ecnebilerin kullanılması 
vahut da Sultan Mustafa zamanında 
İstanbula gelen Fransız zabitlerinden 
Tot gibi askerlik mütehassıslarının 
ve Sanayii harbiye muallimlerinin 
İngiltereden, Fransadan ve, diğer Hı- * 

ristiyan devletlerden bol para veri- 


lerek getirilmesi lâzımdır. Bunlar İs- 


(Arkası 11 inci sahifede) 
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K Gece ve sekel 


zen Karanlıkta, pencerenin göğsünc2 

“enin bağrına ok gibi dalar EŞ — 
© birer ah ütrer yıldızlarm gözün 
Sta kaldırımları deşip yalar gölgeli »— 


© bir terennüm sanki ayak Ses «ari; 
“© uzun gecenin nabzı bunda, 
“ alıp sabır verir zamanın nefesleri, 


E katmerleşir bu an rüyaların Koyn & anda", 


“wp düşer sesler tüy gibi in kara Se Ne, 
alı adımlarla her taşın kalbi atar > 
“ziyor kaldırımlar nüzul inviş bir bez), : 
umuyor geceyle onlar sabaha kadar. .. 
umuyor geceyle onar sabaha kadar... 


Turgut TON& *Ç 
o 


Kurban olayım dad&aş! 


Mert sazının teline 
Kurban olayım Dadaş, 
o eşsiz emeline ; 
Kurban olayım Dadaş.. 


Doğru yolda izine, 
Erlik akan yüzüne, 
Verdiğin her sözüne 5 
Kurban olayım Dadaş, 4 
: Erkekce gidişine, 

“ Doğru, dürüst işine, 
o <Ters in kokan aşına 
ik Kurban olayım Dadaş.. 


> 
ri 


«Oynadığın (bar) ma, (*) 
Yiğ tlik damarma, 
Sırmalı şalyvarına 
Kurban olayım Dadaş. 


Şöhtetine, şanına, 
Bozulmıyan kanına, 
Sarsılmaz imanına 
Kurban olayım Dadaş. 


i p ; Kıza ÜVE ir 


(#) Bar: 
n edegelen ritmik bir oyun. 
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DÜŞÜNCELER 


Aruzun Müdafaası 


Yazan Ni Erdoğan METO 


* 9 6 8 4 6 


Birçok noktalarmı doğru ve baklı bulduğumuz bu yazıyı neşrederken, bu 
" mevzuma dair düşündüklerimizi de söylemek hakkını muhafaza ettiğimizi ilâve 


etmeğe lüzum görüyoruz. 
yazmak istiyoruz. 


Pek yakında 


bu bahse dair Ölürlerimizi biz de 
.- ÇINARALTI — 


* 4 4 6 $ 6 


Türkçülük cereyaniyle müvazi o- 
larak inkişaf eden hece vezni, edebi- 
yatımızda, sadeliği, lisana intibakı, ve 
biraz da kolaylığından, gitgide şiiri- 
mizin yegâne ifade tarzı olmaktadır. 


« Şiir kıymetinin vezin tefrikleriy- 
le hiç bir alâkası olmamasına rağmen, 
birkaç yüz yıldanberi harsımızın hece 
kadar öz ifadesi aruza da, o, Fuzuli- 


ler, Nedimler, ve nihayet Y. Kemal 


ler elinde türkçeleşen aruza, lâyık e- 
hemmiyetini vermeliyiz. 


Çünkü onun çeşitli kalıpları için- 
de, Türk ;şâiri, Parnassiens'ların 
hırsla aradıkları kelimeler musikisi- 
ni bir çırpıda bulmuştur. : 


Çünkü Nef'idenberi sürüp giden, 
şitmmizin âhenk an'anesi, veznin mun- 
tazâni temposile Türkçe kelimelerin 
sertliğini eritmiş, dilimize kâh bahar 
tasvirlerile bülbül sesleri, kâh harp 
tasvirlerile kılıç şakırtıları getirmiş- 
tir, 


Aruz o kadar millidir ki, en halis 
halk şairleri, en büyük mutasavvıf- 
lar, bir Yunus Emre bile, onu zâma- 
nunda ve yerinde kullanmıya tered- 
düt etmemişler, bundan halk edebi- 
Vafı namına hicap değil, şeref duy- 
muşlardır. 


Ve nihayet, artık kullanılacak 
mevzulara göre de ayarlanabilen bu 
vezin, en yüksek kemaline ermiştir. 
Bir «mefâilün> sesindeki kubbe uğul- 


tularını, bir «fâilâtün» sesindeki ve- 


3 > | — 
Eml 


“manküm kaldıklarını 


karı, o, Haşimin sevdiği «Mef'ülü 
mefâilü feülün» kalıbındaki hazin şi- 
iriyeti, bilmeden, kullandıkları keli- 
melerin silsilesinde bir âhenk sez- 
dikleri anda taklit eden en büyük he- 
ve şairlerimiz de bunu ispat ederler.. 

Boileau, «Art Poctigue» inde şa- 
ire her an yazdığını iyileştirmiye ça- 
lışmasını, her an üzerinde uğraşması- 
nı tavsiye eder. Fransız edebiyatır. 
da, 6-4-6, 4--4 şeklinde sürüp giden 
vezinler arasında, zorluk her halde 
cüde değil, kelimelerin seçilişinde * 
kullanılışında olsa gerektir. Boile 
eğer aruz bilmiş olsaydı, mevzua 
uygun kelimelerin nasıl vezin uygu 
suziuğundan kenarda (o bırakılmıy 
görseydi, her 
halde edebiyattaki güçlük fikrini epey 
tekâmül ettirirdi. 


Bu güçlüğe rağmen edebiyatım 
zı süsliyen aruz şaheserleri de, di> 
mizin ne kadar zengin bir şiir dili & 
duğunu bir daha gösterir. 


Yeni romanımız: 


Beyaz Selvi 


Halide Nusret Zorlutuna 


Çok ince kadın şairimiz Halide 
Nusret Zorlutuna'nın (ÇINARALTI) 
icin hazırladığı bu güzel romanı pek 
yakında tefrikaya başlıyacağız. 


# 


Yazan : 


“MR 


Adnan GİZ 


Osmanlı Tarihinde 


ZA 


Islahat Raporları 


A ( Başı 8 inci sahifede ) 


tanbulda fıka fırka asker yetiştire- 
cek ve bu ta'imli askerler taşraya 
dağıtılarak oradaki efradın talim ve 
terbiyesinde £wllanılacaktır, 
Abdullah «efendinin lâyihasında en 
dikkate şayan nokta garbe ait eserle- 
Ti tercüme #twek tavsiyesile işe asıl 
nereden ba:iswmak lââzımgeldiğinin 
gösterilmiş oixasıdır. Avrupadan mü- 
tehassıs geiimek modasının da daha 
o zamandan münevverleri sardığı gö- 
rülür. Abdullah efendinin düşüncele- 
ri zorbaları tatlılıkla idare etmek gibi, 
her işi pamuk ipliğine bağlamak gibi 
Osmanlı imparatorluğunda pek çok 
kullanılan fasit bir usule dayanmak- 
tadır. 
3 — CAVUŞBAŞI RAŞİT E- 
FENDİ 
( Eski reisülkitap. Zamanın 
diplomasi sanatı sayılan (Fenni mü- 
köleme) de ve hariciye işlerinde bir 
hayli ustalık göstererek padişahın gö- 
züne giren zeki bir Babıâli efendisi.) 
O da Yusuf paşa gibi, Anadolu ve Ru- 
melinden toplanacak devşirme çocuk- 
ların ocağa yazılması: fakat bufi- 
latın küfecilik, manavlık gibi işlerle 
uğraşmaktan menolunmasını tavsiye 
ediyor. Fakat bu çocukların hangi ni- 
zama göre ve ne yolda toplanacağını 
bildirmiyor. Askerlerin yeknasak bir 
elbise giymesini, talim görmelerini Jü- 
zumlu buluyor. «Hiç bir bakımdan 
yeniçerilere benzemiyecek olan bu ye- 
ni tertip askerlerin onlardan ayrı tu- 
tulması bir fesada sebep olur düşün- 
cesile ocağa merbut kalmalarında bel- 
ki bir mahzur görülmiyebilir. Fakat 
evvelce icat olunan sürat tovcuları- 
bın topçu ocağına 'ilhak edildikten 
sonra tamamen onlar gibi bozulduk- 
larını gözönünde tutmak lâzımdır» 
diyor. 


Rasit efendi bu sekilde oldukca * 


doğru fikirler ileri sürdükten sonra 


ekle faydalı 


ancak yirmi otuz bin kişi olarak ten- 
sip ettiği talimli askerlerin, asıl yeni- 
çeri ordusunun inzibatını temin et- 
olacağını söyliyerek 
derin bir hataya düşmüştür. 


-— DEFTERDAR SERİF E- 
FENDİ: 


(Sonradan vezir olan meşhur 
Şerif paşa). — Şerif efendiye göre or- 
dunun ıslahından gaye Kırımın kur- 
tarılmasıdır. Düşmanı mMağlüp etmek 
savaşa, savaş asker, mühimmat ve Za- 
hireye, bunlar da hazineye bağlıdır. 
O hölde her şeyden evvel mali vazi- 
yeli düzeltmek lâzımdır. Şerif efendi 
iktisadi çöküntünün, evvelce Koçi key 
terafından incelenen bir çok sebeple- 
rin: tekrar eder. Bilhassa arazinin za- 
lim mültezimlere verilmesi, çiftçinin 
sefalete düşmesi gibi esaslı maddeler 
üzerinde durur. Çare olarak; devlete 
ait bütün toprak ve emlâkin (Mukata- 
at-ı miriye) bizzat darphane tarafın- 
dan işletilmesi, evkafın yeniden tah- 
rifi, evkaftan maaş alanların açık ve 
gizli olarak kaç para aldıklarının 
meydanâ vurulması, çok fazla olan 
maâaş ve anaforların kesilmesi, evkaf- 
tan toplanacak fazla varidatın hususi 
bir mahalde saklanması, hükümetin 
dar zamanlarında bilhassa harp zama 
nında vakıflar hazinesinden borç a- 
lınarak sonra tekrar yerine konması, 
mütevazin bir bütçe yapılarak israfa 
nihavet verilmesi, madenlerin isletil- 
mesi gibi o zamana göre pek dikkate 
şayan tedbirler tavsiye eder. 

Askerlik bahsine gelince, lâviha 
verenler arasında hemen yalnız Serif 
efendi «Yenicerilerin artık ıslah olun- 
maz bir hale geldiklerini ve artık on- 
ları nizam altına almak sevdasından 
bazsecilmesini» o sövlemek cesaretini 
göstermistir. Yenicerilerin vetine ve- 
zirlerle valilerin yetiştireceği yerli 

A Vu 


vi 


askerlerin konmasını, bilhassa zahire i 
işlerinin ıslahını, hükümetin sulh. Zâ- R 
manında stok yapmasını teklif a X 


5 — ABDULLAH BERRİ E- 
FENDİ: 


(Reisülkitap). — Her şeyden ev- 
vel yirmi bin piyade ve beş bin su- 
vari tedariki vacip olduğunu söyliye- 
rek su fikirleri ileri sürüyor: «Asker, 
genç yani on yaşından yirmi 'beş ya- 
şma kadar, seferde bulunmamış ve 
belki şehir ve kasabaya uğramamış! 
köy ahalisinden olmalıdır. Kışlalar 
İstanbuldan uzak bir mahalde yapıl- 
malıdır. Askere alınacak gençler ipti- 
da köylerden mübaşir ile çağrılır. 
Köylerde geçinmekten âciz nice kim- 
seler vardır ki ekmek tedariki için 
gece gündüz hizmet eder. Niceleri 
vardır ki evlâdını besleyemeyip bir 
ekmek verecek adam arar. İstanbul 
ve Üsküdarda bu makule insanlar pek 
çoktur. Bu şekilde bütün yoksul genç- 
ler toplanarak evvelâ sünnet olmamış- 
ları sünnet etmeli, sonra Prusyadan 
elli veyahut yüz afiçyal celp ile bun- 
lara muallim tâyin etmeli. Zira efrenç 
tayfası bir kaç yüz senedenberi uzun 
tecriibelerden sonra bu usulü seçmiş- 
lerdir.» z 


6 — SUN'İ EFENDİ : 


e 


(Divanı hümayun beylikçisi) 
İslâm askerinin cepheye Nevruzdan 
sonra gelip Kasımdan evvel gittikle- * 
rini düşmanın ise yazın icra edemedi- 
gi harekâtı bahar başlangıcında veya 
kisın yaptığını ele alarak Osmanlı or- 
dusunun da ikiye ayrılmasını, bir kıs. 
yanın yaz, bir kısmının kış askeri ol- 
ması gibi bir takım orijinal Keli 
de bulunur. 


İşte 1793 yılında imparatorluğun 
birinci sınıf fikir ve devlet adamları- 
nın memleketin ve ordunun düzeltil 
mesi için verdikleri lâyihaların en 
mühimleri bunlardır. 

Yeniçeri ordusunun ıslahı için 
bakikatte bir tek çıkar yol vardı. Ha- 
riçte ve dahilde bir çok tehlikelere 
yol açacak olan bu tek yol da -Deli 
Petronun istreliçlere yaptığı gibi- 0- 
cağı yıkmak ve yerine yeni bir ordu 
kurmaktı. Hem sade ocağı değil fakat 
orun memlekette yarattığı zorbalık 

(Sonu 15 inci sahifede) 
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Yazan: 9. S5. O. 


Müezzin Bahai efendi komşusu 
ww We bene fena halde abayı 
Müthiş bir softa inadile 
5 yakasını bırakmıyordu. 
hanımın evi camie biti- 
Bahai efendi camiin avlusuna 
sandalye atıp oturuyor. Elinde 
> gözler süzük ahla ve uflarla sa- 
akşama kadar pencereleri sey- 
Kafesi biraz kımıldasa 
. biraz oynasa Bahai efendinin 
çekişleri duyuluyordu: 
Ala! WWW. Aman ya er- 
ai liz 
Arasıra büsbütün coşarak be 
söylüyordu: 
Garik-i bahri isyanım 
Dahilek yaresulâllah! 
» meleksin sana insan deseler kim inanır! 
Vaslın bana hayat verir firkatin memat 
Subhane hâliki hâlikulmevte velhayat 


Genç kadın bundan (ok. sikili. 
© Fakat sessiz ve mahçup tabi- 
olduğu için bir rezalet çıkar kor- 
susuyordu. En ziyade kocası 
duymasından çekiniyordu. Mese- 
meydana çıkarsa belki kocasının 
© ©< bir şüphe gelir, evi barkı da- 
dı. 4 ; 
Bahai efendi sırnaşık âşıklardan- 
Kadının sustuğunu gördükçe te- 
wüzünü arttırıyordu. Bir müddet 
ra yalnız söz atmakla kalmadı 
—ile çocuklarile nâmeler yollamı. 
başladı. 
Tendecanım, ruhu revanım, sul- 
etendim. 
Ateşi iftirakınıza tahammiilüm 
adı. Bağrım kebap. halim harap 
A zalim, a mürüvvetsiz beni da- 


ha ne kadar ağlatıp inleteceksin...tar- 
zında olan bu mektupların ardı arası 
kesilmiyordu. Mahıpeyker hanım bu- 
ha da tahammül etti. Mektupları bi- 
rer birer ocağa atarak yaktı, kocası- 
aa bir şey sezdirmedi. 

Fakat âşık softa'bu sefer büsbü- 
tün cür'etini artırdı. Minareden evin 
içi görünüyordu. Sabahleyin şafak 
sökerken minareye çıkıyor, güya €- 
zam okuyor gibi kadına söz atıyordu. 
Yanık bir sesle avaz avaz bağırarak 
ağzının içinden gevelediği eözleri eza- 
nın âhengine uydurmuştu. 

Allahu ekber, Allahu ekber 


yerine; ayni makamdan ayni eda ile: 
Ey Mahıpeyker, ey Mahıpeyker! 
Aşkından yanıyorum illâllah! 


diye bağırıyordu. Softanın yanık se- 


sini duyanlar: 

— Yahu, bir zamandanberi bizim 
müezzin efendi çok dokunaklı ezan 
okumıya başladı! 

Diye söyleniyordu. Hocanın ah- 
ları, ufları manevi cezbesine verili- 
yor: 

— Müezzin efendinin gönlüne 
ilhanı vâki oldu... Rütbesi yükselecek, 
Eteğine yapışalım! deniyordu. 

Mahıpeyker hanım softanın büs- 
bütün azıttığını görünce işi kocasına 
'çıtlatmak lüzumunu duydu.  Müna- 
sip bir dille softanın sırnaşıklığını an- 
lattı. Kocası Ömer bey güçlü, kuvvet. 
li bir adamdı. İlkönce softa 
pataklamayı düşündü. Fa 
mahallenin hürmetini 
sinsi ihtiyarı döğmer 
hatırladı. 

—— Şuna bir oyun'edelim? 

Dedi. Genç kadın bir rezalet cık- 
mak tehlikesile titriyordu. 


Ne 


. 


yı bir iyi 
kat sonra 
kazanmış bu 
gmenin mahzurlarını 


— Nasıl oyun? 


— Keratayı eşeğin yerine bah. 
çede dolaba koşalım! 


Karısına ne yapucuğına dair ta. 
limat verdi. 


Ertesi gece Mahipeyker hanımın 
davetini alan Bahai efendi yatsı na. 
mazından sonra açık duran kapıdan 
içeri dalıyordu. Kalbi çarparak mer. 
divenleri çıkarken karanlıkta şeytan 
feneri gibi gözleri şehvetle yanıyordu. 


Genç kadın softayı karanlık bir 
odaya soktu. Titriyen bir sesle” 


— Ah dedi, bu gece seni çağır- 
mekla çok ihtiyatsızlık ettim! 


— Neden? 
-—— Bizimki şüphelendi galiba? 
— Deme, sultanım! 


— Evet, evet.. şüphelendi. Gece- 
leri sokağa çıkarken yanına silâh âk 
mak âdeti değildi. Halbuki bu gece 
silâhını alıp çıktı. - 


— Eyvah, ben öyle ise gideyim" 


— Gitseniz fena olmaz.. Allah 
esirgesin geliverirse evde saklıyacak 
yer yok.. . 

Bahai efendi gitmiye hazırlanır 
ken kapı vuruldu. Ömer bey hiddetli 
bir sesle kapının önünde öksürüyo” 
du. k 

— İşte, dediğim çıktı. Çabu 


gel.. Seni bahçeye çıkarayım.. 


aj” 
— Bahçede ne yapayım? Duva 


dan atlayamam.. Çok yüksek.. 


e. 
Adli yöcak değilsim.. Bahçe? 
dolabı çeviren merkep var ya: 


— Ey. 


j , Onu ahıra çekerim.. Sen onun' 
Farkına 


— yerine geç.. Dolabı çevir.. 
© varmaz.. 


kahve yap ta konuşalım.. 

Bir taraftan kahveleri içiyor, 
bir taraftan “ls mahallenin ra 
ml 

© — Rötü şe 


. Dedikodusu a. 
Buradan tas atalim 


— Sen bilirsin! 

— Hem evin suyu da yok. Eğer 
eşek bütün gece dolabı çevirip depo- 
yu doldurmazsa gündüz susuz kala- 
cağız.. 


Bahai efendi yorulup bir dakika 
dinleniyordu. Dolabın gıcırtısı bitin- 
ce Ömer beyin sesi gürlüyordu. 

— Deh! Eşekoğlu deh!.. Bütün 
gün arpayı yiyip ahırda yan geliyor- 
sun deh!.. 

Sofa tekrar var kuvvetini sar- 
federek dolabı gacır gacır döndürmi- 
ye başlıyor, on dakika sonra yorulup 
duruyordu. O zaman Ömer beyin sesi 
duyuluyordu. 

— Deh! Şimdi aşağı inip sana bir 
temiz sopa çekerim ha.. Depo dolma» 
dan durmak yok. Deh! 

Gece yarısına kadar bu hal de- 
vam etti. Depo doldu, sular oluklar- 
dan taştı, Softanın canı da burnundan 
gelmişti. Ömer bey yatmıya gitti. Ma- 

hıpeyker hanım, ayakta durmıya ta- 


sından savdı. 


Bahai efendinin uslanıp uslan- 
madığını anlamak için bir hafta Son 
ra kocası tekrar dâvet ettirdi. / 

Müezzin efendinin aklı başına 
gelmişti. Dişlerini gıcırdatarak gelen 
çocuğa şu cevabı verdi: 

— Git hanıma selâm söyle./ 'De- 
poda su bitti galiba... Dolabı çevir- 
mek için başka birini bulsunlar! 


0.5.0. 


Birkaç dakika içinde bu işler o- 
lup bitti. Merkep ahırda yan gelip 
rahat ederken Bahai efendi zifiri ka- ji ç Kİ | 
ranlık bahçede gacur gucur dolabı çe- / 
virmiye başladı. 
Ömer bey pencerenin önünde 
oturmuş, karısile konuşuyordu: EM iri 
ücük . * 
— Bu gece içimde bir sıkıntı ER 
var. Uykum kactı.. 
— Hayrola! Te | 
e — Sebebini bilmiyorum. Bir Mehmedin duası 


kati kalmıyan müezzini sokak kapı- 


Bütün günahlardan sıyır azâd et, 
Tanrım beni hak yolundan ayırma. 

Her yerde sen, her şeyde sen merharaet, 
Tanrım beni doğru yoldan ayırına. 


İnandığım ik şey vat: Vatan!. Sen!. 
Kâinatı yok edersin istesen, 

Sende bütün üstünlükler şeref, şan, 
Tanrım beni (hak yolundan ayırma. 


Ölülerin sana sığınmış yatar, 
İyilikler senin gönlünde açar, 
Cennet yolu sırat kapından geçer, 
Tanrım. beni doğtu yoldan ayırma. 


- 


Kötülükler haram benden ıwaktır, 
Alnım açık ana südümden aktır, 
Hür yaşamak kalbde ölmez murattır, 
'Tanrım beni hak yolundan ayırma: 


Kabir azabı çekmesin kulların, 
Şehitlere açık olsun cennetin, 
Sahihisin binbir çeşit nimetin, 
Tanrım beni döğru yoldan ayırma, 


Doğru yolu sende buldum sendedir, 
Arzu, şehvet, ruhtan uzak tendedir, 
Vatan için akacak kan bendedir, 


"Tanrım beni 'hak yolundan ayırma, 


Halin YAĞCIOĞLU 


, 4 
g 


* (4J Bu şiirlerimi gözlerinin rengini gör- 
mediğim, seslerinin tatlılığını duymadığım, 
fakat sevgilerini içimde taşıdığım bütün Türk 
çocuklarına, bütün vatan çocuklarına söyLü- 
yorum. ) i 
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Gitme öyle uzaklara, 
Dağlar gel sen bana sor, 
Dağlar içimde bir yara, 
Deşilmiyor, deşilmiyor. 


Dilde; bir hece şu dağlar, 
Gözde; bir damla su dağlar, 
Gönülde bir'pusu dağlar, 
Aşılmıyor, aşılmıyor. 


Bir yağız ata binmeden, 

Biraz gülüp sevinmeden; 

Söyleyin a dağlar neden? 
Sizlere ulaşılmıyor. 


Hamdi IŞIKLI 


Yalız bu gönül 


Yüzlerce adam yoldaşı her am. 
Çevrem boşalıp, dolsa da yalnız 
Gönlümde benim kor gibi hicran, 


Yok, kalbimi anlar, beni anlar; 
Yok, gönlüme eş tek kişi candan, 
Yetmez bana, yetmez bu adamlar 
Yok, özlediğim, istediğim cai« 


İ 
i 
İ 
i 
; 
i 
| Yalnz bu gönül, olsa da yalnız, 
; 
; 
İ 
| 
ş 
i 
| 


Mehmet ÇINARLI 
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o Tefrika : 49 


BARK 


IN. 


Nur Cihanın natamam izalmış türbesi 


Rövelpindi yolunda sağdan bir şosecik 
ayruarak Taksila'ya gidiyoruz. Taksila Hin- 
distanın en eski ve tarihi şehirlerinden biri- 
dir. İskender Hindistana geldiği zaman Tak- 
© oturan Şimali Hindistan kralı ile an- 
laşmiş ve onun muavenetj ile Pençab kralı 
(Porus) u yenmişti, Porsu'un ası! adı Paura- 
va olup vedalarda bile adı geçen eski puru- 
lar uruğundadır. İskender Pençab'ı aldıktan 
sonra Taksilada Hint tacını giymiştir. Sonra 
Taksila hep Hindistanda saltanat süren muh- 
telif Yunan hükümdarlarına merkezlik et- 
miş. Son zamanlarda burada yapılan hafri- 
yatta 4 medeniyet tabakasına delâlet eden 
âsar bulunmuştur. Burası muhakkak gidiip 
görülmiye değer, Bir de müzesi var ki bilhas- 
“ grecobouddahigue âsar ile dolu. 


Raval Pindi'de benzinimizi tamamladık 
ve büyük bir süratle Attok köprüsüne doğru 
yol ülmıya başladık, Attok köprüşü Pencap 
vilâyetini şimal batı vilâyetinden ayıran Sint 
nehrinin üzerine kurulmuş iki katlı muazzam 
bir demir köprüdür. Büyük ehemmiyetinden 

dolayı güneş batlıktan sonra yaya ve araba 
servisine köprü kâpanir, yalnız trenler ge- 
çer. Köprü başları birer müstahkem mevki 
halindedir. Nehrin sol sahilinde ve bugünkü 
“prubaşının biraz yukarisında 1581 de Ek- 

Han tarafından yaptırılan eski Attok ka» 


lesi vardır. Bu kalenin kutulmuş olduğu te- 
peciğin eteklerinde de yine Ekber'in yaptır- 
dığı eski köprünün ayaklarından kalma yı- 
gımlar görülüyor. Nehrin karşı sahilinden bu 
kalenin o kadar güzel bir görünüşü var ki 
sarx'kj bir'kale değil özenile bezenile yapıl- 
mış bir sanat eseridir. 


-Attok köprüsünden sonta yine Hindista- 


nır! kesif nüfuslu yerlerinden geçiyoruz. İşte 
birz sonra Hayrabat kasabasına geldik, Bu- 
rada yol Sint nehrinin bir dirseği kenarın- 
darı geçiyor, Geriye bakınca karşıdan Attok 
köprüsü, eski kale ve Hindistan kıtasına adı- 
nı Veren geniş Sint. nehrinin heybetle akışı 
gözlüyor. , ; 

400 üncü kilometrede (Nevşehire) ye 
vardık, Burası Şimali Hindistanın en kuvvetli 
bir garnizonudur. 4 piyade, iki/suvari alayıle 
bİr topcu taburu burada oturur, Bu kasaba- 
nırı kenarından Kâbil nehri geçiyor, Efganis- 
tarım Kâfiristan denilen ormanlık arazisin- 
dez; buralara nehir yolile cesim ağaç kütük- 
leri getirilir! 

Artık Peşaverdeyiz demek. Vakit akşama 
yaklaştı, ortalığa bir gariplik bir hüzün çök- 
miiş. Yollar otlaklardan dönen mandalar ve 
ime klerle dolu, Cesim, iyi besli, torba gibi 
gar kon memeleri sütle dolup gerilrgiş hayvan- 
lar! Öküzlerinin çiğu hörgüçlü, irlyarı hay- 


m Gİ 


— 


vanlar, Bu memleketin ne güzel bir hayvan 
nesli var, 

420 aci kilometrede 
Şehre girerken yolun : 
yaptırdığı cesim kalo ve 


Peşaver'e (vardık, 
unda Ekber Han'ın 
Suna bağlı jleri mev- 


tamir etmişler ve hâlâ kullanıyorlar, 

Güneş daha iyice betmadan şehrin orta- 
sına geldik ve yine Huiv!i Deans'de yerleştik. 
i Kâbil'e dönüş 

Ertesi sabah hep işis geçti. Peşaverde bi- 
raktığımız eşyaları aldık, otomobil'n arkası 
tepeleme yüklü, Ancak öğleye doğrn yolg”' çı” 
kabiidik, bu akşam Kâbil'e varmak imkân- 
sız, Ancak Nimla'ya kadar gidebileceğiz. Tur- 
ham ve Dekka'daki gümrük ve pasaport me- 
rasimini bitirdik, Celâlabat'a kadar yol ço$ 
güzeldi. Burada durmadan geçtik. Nimla yolu 
bizden sonra buralara inen sellerle biraz bo- 
zulmuş, Tabii öyle olacak. Gelirken bizi ara- 
sında hapseden karlar eridi, suları buralar- 
dan başka nereye gidecek? 


— Devam edecek — 


pt 
— 
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Cihangirler türbesindeki minarelerden b 


m, 0 am 


Yazan: Dr. Mustafa Hakkı AKANSEL 


(Baştarafı 4 üncü: cahifede), 


lar (yani müspet iş gördüler), ve ay- 
ni zamanda, daha az harap ettiler). 

Tanınmış Fransız tarihçisi Fus- 
tel de Coulanges'in 1880 de yaydığı 
(La Cite antigue- ilkçağ beldesi) i- 
simli eserinin sonunda, ve bu pek kıy- 
metli eserin temel fikri olarak şöyle 
yazılıdır: (İnsanların kanunları, kus 
rumları, ört ve "idetleri, hepsi, (İna- 
nış şekli) ile sikı sıkıya ilgilidir. İna- 
hış şekli değişince hepsi değişir, ve- 
ya, inanış şekli, kendini tekâmüle uy- 
duramazsa, o millet inkiraz bulur). 


Filozof Kayzerling te 1918 de 
bastırdığı, (Bir filozofun günlük se- 
yahat notları, Cilt 2, Sayfa 412), şim- 
diki Şimali Amerikanın maddi refah 
ve servetinde, dinin, inanış şeklinin 
çok tesiri olduğunu yazar. Çünkü, 
Arglo-Saksonlara göre: «Maddi refah 
ve servet, Allah'ın kulunu sevdiğine 
bir alâmet» addolunurmuş, biz bu i- 
nanış tarzına ve Amerikanın şimdiki 
haline bakın, bir de «Bu dünya kâfir. 
lerindir, Müslümanların. asıl dünyası 
âhirettedir» şeklindeki ve hakiki 


YENİ ÇIKTI 


laskeler 


“En Büyük Tehlikenin İçyüzü, 
Yazan: 0. $. ©. 


(En Büyük Tehlike) nin bir hulâsasını aynen naklettikten 
sonra Türkçülerin aleyhindeki iftiralara, tahriklere en açık 
bir lisanla cevab veren, Türklük ve memleket davalarını mü- 
dafaa eden bu risalyi her Türk genci mutlaka okumalıdır. 


Fiatı 30 kuruş. 
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/ 
müslümanlıkla alâkası bulunmıyan 
fikrin İslâm dünyasını ne hale getir- 
diğine bakın; o zaman, (inanış şekli) 
nin hayati ehemmiyetini daha iyi an- 
larsınız. 

#ransız miüsteğriki Rene Grous- 
set'nin, büyük bir çalışma neticesi ol- 
duğu belli olan; (WEmpire Des Step- 
pes - Bozkırların üstünlüğü, hâkimi- 
yeti) isimli 1989 da basılan çok kıy- 
metli eserinde, ayni fikir, şu suretle 
ifade olunuyor (sayfa: 580 ve 594) 
(Lamalığın hâkim olması, Şarki Mu- 
gollar üzerinde derhal uyuşturucu bir 
tesir yaptı. Ordos, Tümed, Çakar ve 
Ka'ga, bahusus ilk saydıklarım, Tibet 
din sınıfının tesirleri altında, mert- 
liklerini kaybettiler. Büdâ kilisesi, 
Tang devrinin o müthiş' Tibetlileri- 
ni, 'Tsong-kha-pa'nın hayalperest ve 
falcı bir milleti haline koymuştu. As- 
8 Mogolları ise, daha âdi bir dereke- 
ye düşürdü. Onlar, tenbel bir din ta- 
assubuna daldılar). 
(Bitmedi) 


Dr. Mustafa Hakkı AKANSEL 


Aşağı 
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Osmanlı tarihinde 
ıslahat raporları 


ruhunu, bütün kötü görenekleril ça- 
pulculuk zihniyetini de kökünden ka- 
zımak ve yeni ordunun manevi yapr- 
sını yalnız Türk ruhu, Türk türesile 
inşa etmek gerekti. Kahramanların 
mezhebi olan Türk ruhu ve Türk tü- 
resi büyük bir ordu içimen büyük iç 
kuvveti olmak değerini daima muha- 
faza ediyordu. Yeniçeri ordusu ise 
Türklüğün bu üstün vasıflarını çok- 
tan, kaybetmişti. Şimdi bir çok Babı- 
âh ricali hâlâ okşamalar, iltifatlar, 
vaitler, yeminler, fetvalar ve ferman. 
larla bu köhne ordunun ıslah olaca- 
gını umuyor ve basiret sahipleri on- 
ların şu gafletine ancak şu iki mısra 
ile cevap veriyorlardı : 
Köhne saat gibidir cism-i zaif-i piran 
Ona daru-yu müdâra ile kuvvet gelmez 
Islahat lâyihalarının neticesi ye- 
niçeri ordusunun yanıbaşında nizam-ı 
cedidin ihdası ve nizam-ı cedidin s0- 
nu da Üçüncü Selim'in katli oldu. 


Hasan Adnan GİZ 


Hüreyi amk Olan. | 
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UMUMİ SATIŞ YERİ ; 


STANBUL-ANKARA ÇA DESİ 
ÇINARALTI İDAREHANESİ N? 47 


Yaylâ 
Türküsü 


Halide Nusret ZORLUTUNA 
En ince, en sanatkâr kadin şairi- 
miz Halide Nusret Zorlutuna'nın en 
seçme şiirlerini bir araya topiadiğ! 
bu eşsiz şiir mecmuasinı bütün ede 

biyat severlere tavsiye ederiz. 


Fiatı 50 
Satış yeri: İstanbul, ÇINARALTI 
İdarehanesi, 
19 


